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Vielen Dank für Ihre Unterstützung und dafür, dass Sie sich für das PARD NV007SP entschieden 
haben. Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät zum ersten Mal 
benutzen und befolgen Sie die Anweisungen, um Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch zu 
vermeiden und um sicherzustellen, dass Ihr Gerät ordnungsgemäß funktioniert. 

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch nach dem Lesen zum späteren Nachschlagen auf. Es enthält 
Schritt-für-Schritt-Anleitungen zur Verwendung Ihres Geräts. 

Bitte beachten Sie, dass sich PARD das Recht vorbehält, dieses Handbuch ohne vorherige indivi-
duelle Benachrichtigung zu aktualisieren. Für die neuesten Informationen und Aktualisierungen 
empfehlen wir Ihnen, unsere offizielle Website www.pard.com zu besuchen. Darüber hinaus 
behält sich PARD das endgültige Recht zur Auslegung dieses Handbuchs vor. 

•	 .Verwendung der Batterie: Bitte entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch das Isolierband von 
der Batterie. Verwenden Sie einen vollständig geladenen Lithium-Ionen-Akku mit einer Span-
nung von 3,7 V. 

•	 .Lagerung des Geräts: Schalten Sie das Gerät aus und nehmen Sie den Akku heraus, wenn Sie 
es länger als 10 Tage nicht benutzen. Lagern Sie das Gerät und den Akku an einem trockenen 
und sicheren Ort. 

•	 Handhabung und Transport: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerät handhaben oder  
transportieren. Es wird empfohlen, für den Transport die Originalverpackung zu verwenden. 

•	 Augenschäden: Vermeiden Sie es, aus kurzer Entfernung direkt in das Infrarot-Licht zu blicken!

•	 IR-Licht: Wenn das Infrarot-Licht eingeschaltet ist, verbraucht es viel Energie. Es ist verboten 
brennbare Gegenstände aus nächster Nähe anzuvisieren, da dies einen Brand auslösen könn-
te. Bitte gehen Sie in den Standby-Modus oder schalten Sie das IR-Infrarot-Fülllicht aus, wenn 
Sie es nicht benutzen.

•	 .Einsatzumgebung: Bewahren Sie das Gerät in einer kühlen, trockenen und gut belüfteten 
Umgebung auf. Vermeiden Sie starke elektromagnetische Felder. Stellen Sie sicher, dass die 
Lagertemperatur zwischen -25 °C und 40 °C liegt. 

•	 .Demontage des Geräts und Unterstützung: Versuchen Sie bitte nicht, das Gerät ohne  
entsprechende Genehmigung zu zerlegen. Eine nicht autorisierte Demontage kann zum  
Erlöschen der Garantie führen und irreparable Schäden am Gerät verursachen. Sollten Prob-
leme auftreten, wenden Sie sich bitte an unser Kundendienstteam. Melden Sie alle Probleme 
umgehend, um eine rechtzeitige Lösung und angemessene Unterstützung zu gewährleisten. 

•	 .Achtung! Ausfuhrbestimmungen: Bitte beachten Sie, dass alle Nachtsicht- und Wärmebild
geräte von PARD für die Ausfuhr ins Ausland eine Lizenz benötigen.

Einführung

Sicherheitshinweise

http://www.pard.com
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Verpackungsinhalt

Zubehör Anweisungen:

•	 Adapter:  
Der Adapter wird an der Rückseite Ihres Zielfernrohrs angebracht, um Ihr Tageszielfernrohr 
in ein Nachtsichtgerät umzuwandeln. Es sind zwei verschiedene Durchmesser erhältlich: 
45 / 48 mm. Die Größe, die Sie wählen, hängt vom Durchmesser des Zielfernrohrs ab, auf das 
Sie den Adapter montieren möchten.

•	 Einsätze:  
Einsatzringe sind in verschiedenen Größen erhältlich. Sie können die passende Stärke wählen, 
die zusammen mit dem Adapter verwendet werden kann, um den überschüssigen Spalt zu 
schließen.

•	 Inbusschlüssel:  
Der große Inbusschlüssel ist für die Montage und Demontage der Adapterschrauben,  
der Kleine für die Einstellung des Rotpunktzeigers.

•	 Gummi-O-Ringe:  
Sie können auf den Außenring des Adaptersockels aufgesetzt werden, um die Reibungskraft 
während des Gebrauchs zu verringern.

•	 Isolierband:  
Es kann um das Okular der Tagesoptik gewickelt werden, um den Spalt zu füllen und Ver-
schleiß bei der Verwendung des Adapters zu verhindern.

Nummer Inhalt Menge

NV007SP Digitales Nachtsichtgerät Clip-on 1

3,7 V wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku 18650 1

Beutel mit Kordelzug aus Samt 1

USB-C-Kabel 1

Adapter 1

Einsätze 3

Inbusschlüssel 1

Gummi-O-Ringe 2

Isolierband 1

Benutzerhandbuch 1

After-Sales-Karte 1
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Beschreibung & wesentliche merkmale

Das NV007SP ist ein rückseitig montiertes digitales Nachtsichtgerät und eine der neueren Ergän-
zungen der NV007-Serie. Es verfügt über einen hochempfindlichen 2K-CMOS-Sensor und fort-
schrittliche Technologie. 
Verwandeln Sie Ihr Standard-Tagessichtgerät schnell und einfach in ein leistungsstarkes Nacht-
sichtsystem. Das NV007SP ist für eine Vielzahl von Anwendungen konzipiert, einschließlich Jagd- 
und Sportschießen.

Wesentliche Merkmale:
•	 schnelles Anbringen und Abnehmen
•	 kürzere Gehäuselänge, kompaktes Design
•	 Extrem empfindlicher 2560 x 1440 CMOS-Sensor
•	 1000 m (1200 yds) Entfernungsmesser
•	 richtungseinstellbares IR-Licht 
•	 selbstaktivierte Aufnahme
•	 Stummschalttaste
•	 WiFi
•	 Firmware-Upgrade 
•	 IP67 wasserdicht
•	 6000 J Rückstoßfestigkeit
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Spezifikationen

NV007SP / NV007SP LRF

Sensor

Typ CMOS

Auflösung 2560 x 1440 Pixel

Pixelgröße 2,9 µm

Empfindlichkeit 0,001 Lux

Bildfrequenz 30 Hz

Fokusbereich 3 cm - ∞

Optik

Objektiv 22,5 mm

Optische Vergrößerung 4 x

Digitaler Zoom 1 - 3.5 x

integrierter digitaler Zoom 4 - 14 x

Sehfeld (HxV) Horizontal / Diagonal 22 ° x 12 ° / 25 °

Augenabstand 25 mm

Dioptrien-Einstellung -5 ~ 5 D

Adapter-Durchmesser 45 / 48 mm optional

Display / Anzeige

Typ OLED

Auflösung 1024 x 768 px

Bild-Modus Farbe / Schwarz-Weiß

IR-Strahler

Typ VCSEL

IR-Leistung 5 W

IR-Beleuchtungsstärke 3 Level

IR-Abstand 350 m

IR-Wellenlänge 850 nm
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Spezifikationen

Verbindungen

USB Typ-C ja

WiFi ja

Unterstützte Apps PardVision

Stromversorgung

Akku-Typ Lithium-Ionen Akku 18650

Ausgangsspannung 3.7 V

Betriebszeit ≤ 8 h

Externe Stromversorgung Typ-C

Umwelt / Witterung

Rückstoßwiderstand 6000 J

Schutzgrad IP67

Betriebstemperatur -25 ~ +40 °C

Produktabmessungen (L x B x H) Standard: 105 x 120 x 71 mm  |  LRF: 105 x 134 x 71 mm

Gewicht (mit / ohne Batterie) Standard: 335 g / 290 g  |  LRF: 355 g / 310 g

Hauptfunktion

LRF 1000 m

NV007SP / NV007SP LRF

Foto / Video

Fotoauflösung 2592 x 1944 px

Fotoformat .JPG

Videoauflösung 1920 x 1080 px

Videoformat .MP4

Speicher Micro SD-Karte (max. 128 GB)



2

17

9

10

3
5

12

13

7

4

6

148 1511

1 1618
1920

21

– 8 –NV007SP

Komponenten

Nr. Bezeichnung

1 Dioptrin-Schärfeneinstellung

2 Tastenfeld 1

3 Tastenfeld 2

4 Tastenfeld 3

5 Tastenfeld 4

6 Tastenfeld 5

7 Betriebsanzeige

8 Power / Standby-Taste

9 Batteriefachdeckel

10 Leine für Batteriefachdeckel

11 Picatinny-Schiene

Nr. Bezeichnung

12 Fokus-Knopf

13 Adapterentriegelung

14 Entfernungsmesser-Modul

15 in der Richtung einstellbares IR-Licht

16 Batteriefach

17 Objektivlinse

18 Adaptersockel

19 Steckplatz Micro-SD-Karte

20 USB-C-Ladeanschluss

21 HDMI-Anschluss
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1.	 Unboxing / Auspacken
Bevor Sie dieses Gerät benutzen, gehen Sie bitte wie folgt vor:�

1.1. �Öffnen Sie den Karton und entnehmen Sie das Gerät. 

1.2. �Vergewissern Sie sich, dass der auf Seite 4 aufgeführte Verpackungsinhalt vollständig im 
Karton enthalten ist.

1.3. �Überprüfen Sie das Gerät auf eventuelle Schäden an Display, Gehäuse, Linse, Tasten usw.

1.4. �Vergewissern Sie sich, dass die Objektivlinse und das Okular sauber sind und einwandfrei 
funktionieren.

Hinweis: Falls Zubehörteile fehlen oder beschädigt sind, wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundendienst.

2.	 Einsetzen der Batterie & Inbetriebnahme
Das Einsetzen der Batterie erfolgt in folgenden Schritten:�

2.1. �Schrauben Sie die Batteriefach-Verriegelung gegen den Uhrzeigersinn ab und entfernen 
Sie die Batterie (Abb. 1).

2.2. �Entfernen Sie das Isolierband von der Batterie (Abb. 2). 

2.3. �Legen Sie die Batterie mit dem Pluspol (+) voran ein. Ziehen Sie anschließend die Batterie-
fach-Verriegelung im Uhrzeigersinn fest (Abb. 3).

2.4. �Um das Gerät einzuschalten, drücken und halten Sie die Einschalttaste etwa 3 Sekunden 
lang gedrückt (Abb. 4). Wenn die Betriebsanzeige aufleuchtet und das PARD-Logo auf dem 
Bildschirm erscheint, ist das Gerät einsatzbereit.

Inbetriebnahme

Abb. 1

Abb. 3

Abb. 2

Abb. 4
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Anmerkungen:

•	 Bitte verwenden Sie eine einzelne wiederaufladbare Lithium-Ionen-Batterie 18650 mit  
einer Spannung von 3,7 V.

•	 Setzen Sie den Akku keinen hohen Temperaturen oder einer offenen Flamme aus.
•	 Legen Sie das Gerät nicht ins Wasser, wenn das Batteriefach geöffnet ist.
•	 Zerlegen Sie das Gerät nicht ohne Genehmigung.
•	 Bearbeiten Sie das Gerät nicht mit scharfen Gegenständen.
•	 Die Batterie sollte außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.
•	 Die positiven und negativen Pole der Batterie sollten korrekt installiert sein.
•	 Lassen Sie den Akku während des Ladevorgangs nicht unbeaufsichtigt.
•	 Wenn Sie den Akku bei niedrigen Temperaturen verwenden, nimmt die Kapazität des  

Akkus ab. Dies ist normal und kein Mangel.
•	 Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er in irgendeiner Weise beschädigt ist.
•	 Trennen Sie den Akku nach abgeschlossenem Ladevorgang vom Netz.

 � Bitte handeln Sie verantwortungsbewusst und recyceln oder entsorgen Sie alle  
verbrauchten Akkus gemäß den gesetzlichen Bestimmungen.

3.	 Montage des Adapters
Die Montage der Halterung erfolgt in den folgenden Schritten:

3.1. �Nehmen Sie das Nachtsichtgerät, einen Adapter, Einsätze und einen Inbusschlüssel aus 
dem Karton. 

3.2. �Schalten Sie das Gerät vor der Installation des Adapters ein, um die eindeutigen Symbole 
auf dem Bildschirm zu sehen.

3.3. �Wickeln Sie zum Schutz 1-2 Lagen Isolierband um das Okulargehäuse.

3.4. �.Wählen Sie die richtige Größe des Einsatzes aus den drei verfügbaren Größen aus und 
schieben Sie den Einsatz auf das optische Tageszielfernrohr.

3.5. �Bringen Sie den Adapter an, indem Sie ihn oben auf den Einsatz schieben.  
Bringen Sie den Clip-on am Adapter an, kalibrieren Sie die Position des Absehens, wenn 
die Schraube angezogen wird und halten Sie das Absehen in der Mitte.

3.6. �Nachdem das Fadenkreuz in der Mitte deutlich zu sehen ist, ziehen Sie die Schrauben am 
Adapter fest, justieren Sie das Objektiv und stellen Sie das Fadenkreuz auf dem Startbild-
schirm deutlich ein.

Hinweis: Nach Abschluss der Installation stellen Sie bitte das optische Zielfernrohr scharf,  
da der Nachtsicht-Clip-on nur digitalen Zoom unterstützt.
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4.	 Fokussierung
Dioptrien

Die Dioptrienfokussierung wird verwendet, um Benutzer mit unterschiedlichen Sehstärken so 
einzustellen, dass sie die auf dem Bildschirm angezeigten Inhalte klar erkennen können.

4.1. �Drehen Sie nach dem Einschalten des Geräts das Dioptrien-Fokussierrad so, dass Sie den 
Bildschirm deutlich sehen können. 

4.2. �Solange Sie das Fadenkreuz und den Text auf dem Display deutlich sehen können, ist die 
Dioptrieneinstellung abgeschlossen.

Hinweis: Das Bild erscheint nach der Dioptrieneinstellung möglicherweise nicht klar, da das 
Objektiv noch fokussiert werden muss.

Objektivlinse

4.3. �Vergewissern Sie sich, dass die Dioptrieneinstellung abgeschlossen ist, bevor Sie das  
Objektiv scharfstellen. 

4.4. �Zielen Sie auf das Ziel und stellen Sie den Fokussierknopf des Objektivs so ein, dass Sie das 
Fadenkreuz im Zielfernrohr vom Okular aus deutlich sehen können.
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Betriebsanleitung

Taste Einmal Drücken Drücken + Halten

1 LRF / nach oben
Rotpunktzeiger ein-/ausschalten

(rote Punktversion)

2 Einstellung der IR-Lichtstärke Umschalten zwischen Schwarz-Weiß- & Farbmodus

3 Foto aufnehmen / OK Video aufnehmen

4 Menü / Zurück Dateien / Zurück

5 Vergrößern / Verkleinern WiFi ein-/ausschalten

ERLÄUTERUNG

Taste 1

1.	Einmal Drücken
1  �Startbildschirm-Modus: Drücken Sie Taste 1, um die Entfernungserkennungsfunktion zu 

starten. Die Entfernung des Ziels wird automatisch erkannt und auf dem Bildschirm ange-
zeigt. 

2  �Menü-Modus: Drücken Sie Taste 1 im Menü-Modus, um nach oben zu blättern und die ent-
sprechenden Optionseinstellungen vorzunehmen.

2.	Drücken + Halten (nur bei der Version mit rotem Punkt)

Startbildschirm-Modus: Halten Sie Taste 1 gedrückt, um den roten Punktzeiger  
ein- / auszuschalten.
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Taste 2

1.	Einmal Drücken

Startbildschirm-Modus: Drücken Sie Taste 2, um die erste, zweite und dritte Helligkeitsstufe des 
IR-Lichts einzuschalten (Sie müssen erst in den Schwarz-Weiß-Modus wechseln, bevor Sie diesen 
Vorgang durchführen können). 

2.	Drücken + Halten 
Startbildschirm-Modus: Halten Sie Taste 2 gedrückt, um zwischen Schwarz-Weiß- / Farbmodus 
zu wechseln.

Taste 3

1.	Einmal Drücken

1  �Startbildschirm-Modus: Drücken Sie Taste 3, um ein Foto aufzunehmen. 

2  �Menü-Modus: Drücken Sie Taste 3 zur Bestätigung.

2.	Drücken + Halten 
Startbildschirm-Modus: Halten Sie Taste 3 gedrückt, um ein Video aufzunehmen. Halten Sie die 
Taste 3 erneut gedrückt, um das Video zu speichern und zu beenden zu wechseln.

Taste 4

1.	Einmal Drücken

1  �Startbildschirm-Modus: Drücken Sie Taste 4, um die Menüoberfläche aufzurufen. 

2  �Menü-Modus: Drücken Sie Taste 4, um zur Startbildschirmseite zurückzukehren.

2.	Drücken + Halten
Startbildschirm-Modus:  Halten Sie Taste 4 gedrückt, um die Wiedergabefunktion zu aktivieren. 
Nach dem Aufrufen dieser Schnittstelle werden das Video und die auf der Speicherkarte gesi-
cherten Bilddateien angezeigt.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um zwischen den Dateien zu wechseln.  
•	 Drücken Sie Taste 3, um die gespeicherten Videos abzuspielen / anzuhalten.
•	 Bei der Wiedergabe von Videos können Sie mit Taste 1 / Taste 5 vor- oder zurückspulen 

(2x / 4x / 8x).
•	 Drücken Sie Taste 4, um die folgenden Einstellungen aufzurufen:

Löschen Schutz Diaschau

Aktuelles Video löschen Aktuelles Video sperren 2 Sekunden

Alle löschen Aktuelles Video freischalten 5 Sekunden

Alle sperren 8 Sekunden

Alle freischalten 

•	 Halten Sie Taste 4 gedrückt, um zum Startbildschirm zurückzukehren.
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Taste 5

1.	Einmal Drücken

1  �Startbildschirm-Modus: Drücken Sie Taste 5, um die Vergrößerung umzuschalten. 

2  �Menü-Modus: Drücken Sie Taste 5, um zwischen den Menüoptionen zu blättern.

2.	Drücken + Halten 
Startbildschirm-Modus: Halten Sie Taste 5 gedrückt, um WiFi ein- / auszuschalten.

Hinweis: Wenn das WiFi eingeschaltet ist, können Sie nicht auf das Menü zugreifen. Halten Sie 
die Taste 5 gedrückt, um WiFi auszuschalten, und rufen Sie dann die Menüoberfläche auf.

Funktionen

Startbildschirm-Modus: Drücken Sie einmal Taste 4, um den Menü-Modus aufzurufen und ver-
schiedene Funktionsoptionen einzustellen. Drücken Sie Taste 4 auf der Menüseite, um zum Start-
bildschirm zurückzukehren.

 1. Einstellung der Position der Absehenmitte

Wenn Sie das Untermenü aufrufen, erscheint ein Hilfsfadenkreuz auf dem Bildschirm, das die 
mittlere Position des Bildes darstellt. Passen Sie die Werte von „X“ und „Y“ auf dem Bildschirm an, 
um die Bildmitte zu verschieben. Das Fadenkreuz des optischen Tageszielfernrohrs wird in der 
Mitte des Bildschirms angezeigt.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zur Einstellung der Fadenkreuzmitte zu bewegen, 
und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken SieTaste 2 / Taste 4, um die Position der „X“-Achse einzustellen, und drücken Sie  
Taste 1 / Taste 3, um die Position der „Y“-Achse einzustellen, bis die Mitte des Hilfsfadenkreuzes 
auf dem Bildschirm mit dem Mittelpunkt des Fadenkreuzes des optischen Tageszielfernrohrs 
übereinstimmt. 

•	 Nachdem Sie sich vergewissert haben, dass die beiden Fadenkreuze aufeinander ausgerichtet 
sind, drücken Sie Taste 3, um zu speichern und zum Startbildschirm zurückzukehren.

  2. Einheitenauswahl 

Wenn das Gerät einen Rückstoß erkennt, wird der gesamte Aufnahmevorgang in 20-Sekun-
den-Intervallen aufgezeichnet. Die schrittweise 20-Sekunden-Videoaufnahmen werden auf der 
TF-Karte gespeichert.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Einstellung für die selbstaktivierte  
Aufnahme zu setzen, und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 2 / Taste 4, um zwischen „Meter“ oder „Yard“ zu wählen, und drücken Sie 
dann Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren
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 3. Selbst-aktivierte Aufnahme

Mit dieser Funktion können Sie die Helligkeit des IR-Strahlers einstellen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um die Helligkeit der IR-Option einzustellen. Drücken Sie Taste 3, 
um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um die Optionen „Aus“, „Ein“ und „Aufprallempfindlichkeit“ aus-
zuwählen. Nachdem Sie „Aus“ oder „Ein“ gewählt haben, drücken Sie Taste 3, um zu speichern 
und zur vorherigen Seite zurückzukehren.

•	 Nachdem Sie „Aufprallempfindlichkeit“ ausgewählt haben, drücken Sie Taste 3, um das Unter-
menü für die Empfindlichkeitsstufe aufzurufen. Drehen Sie den Knopf, um den Modus „Aus“, 
„Niedrig“, „Mittel“ oder „Hoch“ auszuwählen. Drücken Sie Taste 3, um zu speichern und zur  
vorherigen Seite zurückzukehren

 4. Standardfarbe 

Es gibt 2 integrierte Farbmodi: „Farbe“ / “Schwarz-Weiß“. Der Benutzer kann seine bevorzugten 
Farbeinstellungen wählen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Standard-Farbeinstellungsoption zu  
setzen und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um „Farbe“ oder “Schwarz-Weiß“ auszuwählen. Drücken Sie  
Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren.

 5. Helligkeit des IR-Strahlers

Mit dieser Funktion können Sie die Helligkeit des IR-Strahlers einstellen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Helligkeit“ oder „IR-Einstellung“  
zu setzen. Drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Wählen Sie mit Taste 1 / Taste 5 die Optionen „Aus“, „1“, „2“ oder „3“ und drücken Sie dann  
Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

 6. Display-Helligkeit 

Mit dieser Funktion können Sie die Helligkeit des Bildschirms einstellen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Helligkeit“ zu setzen und drücken 
Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen. 

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um zwischen den Optionen „Aus“, „Stufe 1“ bis  „Stufe 6“ und  
drücken Sie dann Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren.

 7. Automatische Aufnahme 

Sobald diese Funktion aktiviert ist, beginnt das Gerät mit der automatischen Aufzeichnung und 
setzt diese nach dem nächsten Einschalten fort. Um diese Funktion richtig auszuführen, setzen 
Sie bitte zuerst die Speicherkarte in den Steckplatz ein.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Automatische Aufnahme“ zu set-
zen, und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um die Optionen „Aus“ oder „Ein“ auszuwählen und drücken Sie 
dann Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren.
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 8. Schleifenaufzeichnung 

Der Benutzer kann die Dauer der Segmentaufzeichnung anpassen. Dies kann unter Schleifen-
aufzeichnung eingestellt werden. Wenn die Kapazität der Speicherkarte voll ist, überschreibt 
die neue Aufnahme automatisch die zuvor gespeicherten Dateien. Wenn Sie „Aus“ wählen, wird 
die Aufnahme angehalten, wenn die Speicherkarte voll ist, und die älteste Videodatei wird nicht 
überschrieben.  

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option zur Einstellung der Loop-Aufnah-
me zu setzen, und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zur Auswahl der gewünschten Schleifenzeit zu 
bewegen: „Aus“, „Drei Minuten“, „Fünf Minuten“ oder „Zehn Minuten“. Nach der Auswahl  
drücken Sie Sie Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren

 9. Datumsstempel 

Der Benutzer kann einstellen, ob der Zeitstempel in der unteren rechten Ecke der  
aufgenommenen Fotos und Videos angezeigt werden soll.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5 um den Cursor auf die Option zur Einstellung des Datums
stempels zu setzen, und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zur Auswahl der Optionen „Aus“ oder „Ein“ zu 
bewegen. Nach der Auswahl drücken Sie Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite 
zurückzukehren.

 10. Audio aufzeichnen 

Der Benutzer kann einstellen, ob der Ton synchron mit dem Video aufgezeichnet werden soll.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Tonaufnahme“ zu setzen, drücken 
Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zur Auswahl der Option „Aus“ oder „Ein“ zu be-
wegen, drücken Sie nach der Auswahl die Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite 
zurückzukehren. 

 11. Signalton 

Der Benutzer kann den Ton der Gerätetaste aktivieren oder deaktivieren, wenn ein externer 
HDMI-Bildschirm angeschlossen ist.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option zur Einstellung des Signaltons zu 
bewegen, drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zur Option „Aus“ oder „Ein“ zu bewegen und drü-
cken Sie nach der Auswahl Taste 3, um zu speichern und zur vorherigen Seite zurückzukehren.
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 12. WiFi 

Über die WiFi-Verbindung können Sie das Telefon, den PC oder das Tablet als externen Sucher 
verwenden, um die Fotos und Videos synchron auf einem größeren Bildschirm zu sehen und 
andere Ferneinstellungen vorzunehmen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „WiFi-Einstellung“ zu setzen und 
drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zu bewegen und die Option „Ein“ oder „Aus“ aus-
zuwählen. Wenn Sie „Aus“ gewählt haben, drücken Sie Taste 3, um zu speichern und zur vor-
herigen Seite zurückzukehren. Wählen Sie „Ein“, um WiFi zu aktivieren und zum Startbildschirm 
zurückzukehren.

Schritte zur Verbindung mit Ihrem mobilen Gerät: 
(1) Laden Sie „PardVision“ aus dem Apple-Store oder dem Google Play-Store herunter.
(2) Schalten Sie das WiFi auf Ihrem Gerät und auf Ihrem mobilen Gerät ein.
(3) �Suchen Sie das WiFi auf Ihrem mobilen Gerät (das WiFi-Netzwerk des Geräts ist eine  

Zeichenfolge, die mit PARD beginnt und eine eindeutige Zahlenfolge ist).  
Bitte geben Sie das Passwort 12345678 ein, um eine Verbindung herzustellen

(4) Geben Sie die zu bedienende und zu verwendende Anwendung ein.
Hinweis: Wenn das WLAN eingeschaltet ist, können Sie nicht auf das Menü zugreifen. Halten Sie 
die Taste 5 gedrückt, um das WLAN zu deaktivieren und rufen Sie dann die Menüoberfläche auf.

 13. Exposition

Die Benutzer können ihre bevorzugten Belichtungseinstellungen wählen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Belichtungseinstellung zu setzen  
und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um Ihre bevorzugte Option auszuwählen.  
Drücken Sie Taste 3, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

 14. Sprache 

Die Benutzer können ihre bevorzugte Sprache wählen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option zur Spracheinstellung zu setzen 
und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zur Auswahl der gewünschten Sprache zu be-
wegen. Nach der Auswahl drücken Sie Taste 3, um die Systemsprache umzuschalten und zur 
vorherigen Seite zurückzukehren.

 15. Datum / Uhrzeit

Der Benutzer kann das Systemdatum und die Uhrzeit des Geräts einstellen. 

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Datum/Uhrzeit“ zu setzen, und 
drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um das Datum und die Uhrzeit einzustellen und drücken Sie 
dann Taste 3, um die Optionen zu wechseln. Drücken Sie Taste 4, um zur vorherigen Seite 
zurückzukehren.
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 16. Formatierung

Bitte beachten Sie, dass bei der Neuformatierung der Micro-SD-Karte alle Daten endgültig ge-
löscht werden und nicht wiederhergestellt werden können. Dieser Vorgang ist unwiderruflich. 
Gehen Sie mit Bedacht vor.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Formateinstellungsoption zu setzen und 
drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zu bewegen und die Option „Abbrechen“ oder 
„OK“ auszuwählen. Drücken Sie nach der Auswahl Taste 3, um den entsprechenden Vorgang 
zu bestätigen und zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

 17. Standardeinstellung 

Wenn Sie das Gerät zurücksetzen, wird das ursprüngliche Betriebssystem des Geräts wiederher-
gestellt und alle Benutzerdaten sowie persönlichen Einstellungen werden auf die Werkseinstel-
lungen zurückgesetzt. Dieser Vorgang ist unwiderruflich. Gehen Sie mit Bedacht vor.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Standardeinstellung wiederher-
stellen“ zu setzen, und drücken Sie Taste 3, um das Untermenü aufzurufen.

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor zu bewegen und die Option „Abbrechen“ oder 
„OK“ auszuwählen. Drücken Sie nach der Auswahl Taste 3, um den entsprechenden Vorgang 
zu bestätigen und zur vorherigen Seite zurückzukehren.

 18. Version

Diese Funktion zeigt die Version des Geräts an. 

•	 Drücken Sie Taste 1 / Taste 5, um den Cursor auf die Option „Version“ zu setzen und drücken 
Sie Taste 3, um das entsprechende Untermenü aufzurufen.  

•	 Drücken Sie erneut Taste 3, um das Menü zu verlassen und zur vorherigen Seite  
zurückzukehren. 
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Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unter-
liegt den folgenden zwei Bedingungen: 
1.	 Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen.
2.	 Dieses Gerät muss alle empfangenen Signale akzeptieren, einschließlich Signale, die einen 

unerwünschten Betrieb verursachen können. 

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der 
Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen 
angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. 
Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn 
es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen 
des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimm-
ten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fern-
sehempfangs verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnah-
men zu beheben: 
•	 Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne. 
•	 Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 
•	 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Empfängers 

verbunden ist. 
•	 Ziehen Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehtechniker zu Rate. 

Hinweis: Der Empfänger ist nicht verantwortlich für Änderungen oder Modifikationen, die nicht 
ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wur-
den. Solche Änderungen können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb 
des Geräts verliert. Das Gerät wurde so bewertet, dass es die allgemeinen RF-Belastungsanforde-
rungen erfüllt. Dieses Gerät erfüllt die von der FCC festgelegten Grenzwerte für HF-Strahlung in 
einer unkontrollierten Umgebung. Dieses Gerät und seine Antenne(n) dürfen nicht zusammen 
mit anderen Antennen oder Sendern aufgestellt oder verbunden werden. 

FCC-Warnung
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